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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми

результатами освоения ОПОП ВО 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:

 

Шифр

компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ОПК-13 способностью работать с электронными словарями и другими электронными

ресурсами для решения лингвистических задач  

ОПК-3 владением системой лингвистических знаний, включающей в себя знание

основных фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных

явлений и закономерностей функционирования изучаемого иностранного

языка, его функциональных разновидностей  

ОПК-5 владением основными дискурсивными способами реализации коммуникативных

целей высказывания применительно к особенностям текущего

коммуникативного контекста  

ОПК-6 владением основными способами выражения семантической, коммуникативной

и структурной преемственности между частями высказывания -

композиционными элементами текста  

ПК-10 способностью осуществлять письменный перевод с соблюдением норм

лексической эквивалентности, соблюдением грамматических, синтаксических и

стилистических норм  

 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):

 Должен знать: 

 - грамматическую терминологию курса;  

- морфологические формы изучаемых частей речи немецкого языка;  

- особенности синтаксической сочетаемости слов в составе фразы и предложения;  

- порядок слов в немецком предложении, виды и функции инверсии;  

- структурные и коммуникативные типы предложений;  

- особенности использования грамматических единиц в зависимости от типа ситуации речи

(устная/письменная, формальная/неформальная);

 Должен уметь: 

 - идентифицировать и комментировать использование изученных грамматических явлений в связном

письменном тексте и устной речи;  

- правильно использовать изученные грамматические структуры адекватно ситуациям речевого общения в

соответствии с заданным функционально стилистическим регистром;  

- переводить с русского языка на немецкий язык и с немецкого языка на русский соблюдением

грамматических норм обоих языков;  

- обнаруживать ошибки в своих и чужих (устных и письменных) речевых произведениях и исправлять

замеченные ошибки.

 Должен владеть: 

 - грамматической терминологией в рамках пройденного курса;  

- способами грамматически корректного использования изученных форм в коммуникативно-ориентированной

устной и письменной речи.  

 Должен демонстрировать способность и готовность: 

 После сдачи зачета студенты должны знать основные грамматические явления, понимать и различать

грамматические особенности речи в разных сферах функционирования языка, а  

также уметь сознательно использовать грамматические стилистические средства адекватно лингвистической

ситуации.  

 

 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО 
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Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.В.ДВ.9 Дисциплины (модули)" основной профессиональной

образовательной программы 45.03.02 "Лингвистика (Перевод и переводоведение (Английский язык, Немецкий

язык))" и относится к дисциплинам по выбору.

Осваивается на 4 курсе в 7 семестре.

 

 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на

контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную

работу обучающихся 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 4 зачетных(ые) единиц(ы) на 144 часа(ов).

Контактная работа - 100 часа(ов), в том числе лекции - 0 часа(ов), практические занятия - 0 часа(ов),

лабораторные работы - 96 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 4 часа(ов).

Самостоятельная работа - 44 часа(ов).

Контроль (зачёт / экзамен) - 0 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины: зачет в 7 семестре.

 

 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на

них количества академических часов и видов учебных занятий 

4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1.

Тема 1. Категория определенности

и неопределенности в немецком

языке

7 0 0 6 4

2.

Тема 2. Система падежей

немецкого языка

7 0 0 6 6

3.

Тема 3. Графические признаки и

морфологические показатели

имени существительного

7 0 0 10 4

4.

Тема 4. Указательная и

заместительная функция

местоимений

7 0 0 8 8

5.

Тема 5. Словообразовательные

признаки имени прилагательного

7 0 0 16 6

6.

Тема 6. Глагол как смысловой

центр предложения в немецком

языке

7 0 0 20 4

7.

Тема 7. Синтаксические функции

причастия

7 0 0 6 4

8. Тема 8. Служебные части речи 7 0 0 6 4

9.

Тема 9. Специфика немецкого

предложения

7 0 0 18 4

  Итого   0 0 96 44

4.2 Содержание дисциплины (модуля)

Тема 1. Категория определенности и неопределенности в немецком языке

Неопределенный артикль употребляется обычно в том случае, если предмет или лицо называются впервые, если

они неизвестны или малоизвестны говорящему; также после глагола haben и выражения es gibt. Определенный

артикль употребляют, когда предмет речи уже известен или когда обозначается предмет, в котором выделяются

какие-то признаки, отличающие его от других однородных предметов

Тема 2. Система падежей немецкого языка

Специфическая черта категории падежа - ее многочленность. Грамматическая категория - совокупность

однородных грамматических форм слова, противопоставленных друг другу по общему признаку, например

значения единственное число и множественное число образуют грамматическую категорию числа, значения

отдельных падежей объединяются в категорию падежа. Количество падежных форм в немецком языке меньше,

чем в русском.
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Они соответствует именительному, родительному, дательному и винительному падежам в русском языке.

Значения, выражаемые в русском языке творительным и предложным падежами, передаются в немецком языке

предлогами.

Тема 3. Графические признаки и морфологические показатели имени существительного

В немецком языке графическим признаком имени существительного, вне зависимости от его позиции в

предложении, является прописная буква. Имя существительное имеет грамматические категории рода, числа и

падежа, однако они не всегда однозначно соотносятся с соответствующими категориями в русском языке,

различается количество падежных форм - в немецком языке их четыре.

Для выражения значений рода, числа и падежа служат следующие грамматические средства: суффиксы,

падежные окончания, умлаут (перегласовка гласных) и артикль.

Тема 4. Указательная и заместительная функция местоимений

Местоимения выполняют обычно указательную или заместительную функцию. В немецком языке различают

личные, притяжательные, указательные, вопросительные, относительные и другие виды местоимений.

Притяжательные местоимения являются заместителями артикля: они также маркируют род, число и падеж

существительного. В единственном числе притяжательные местоимения склоняются как неопределенный

артикль, во множественном - как определенный артикль. Местоимения jemand (кто-то, кто-либо) и etwas (что-то)

указывают на неопределенное лицо /предмет.Местоимение man всегда является подлежащим

неопределенно-личного предложения.

Тема 5. Словообразовательные признаки имени прилагательного

По способу словообразования в немецком языке различают простые прилагательные (schön, blau), производные

(fröhlich, wichtig) и сложные (schneeweiß, langweilig). Самую большую группу образуют производные

прилагательные, формальными признаками которых служат суффиксы и приставки. По словообразовательным

элементам можно не только отличить имя

прилагательное от других частей речи, но и сделать некоторые выводы о его лексическом значении.

Тема 6. Глагол как смысловой центр предложения в немецком языке

В грамматике современного немецкого языка глагол считается основной частью речи и смысловым центром

предложения. Как и в русском языке, глагол имеет категории лица, числа, времени, залога и наклонения, но не

имеет категории вида. Категории лица и числа выражаются существительным или местоимением, к которому

относится глагол. Остальные

категории - собственные категории глагола. Формальными показателями глагола являются личные окончания и

суффиксы основных форм.

Тема 7. Синтаксические функции причастия

Причастие - отглагольная форма, образуемая от основы инфинитива. В немецком языке 2 вида причастия:

причастие первое (Partizip I) и причастие второе (Partizip II). Причастие I образуется одинаково у всех типов

глаголов; образование причастия II (3-й основной формы глагола) зависит от типа спряжения глагола и типа

глагольной приставки

Тема 8. Служебные части речи

В немецком языке предлоги почти всегда стоят перед именем существительным, но некоторые предлоги могут

следовать за ним. Как и в русском языке, каждый предлог требует после себя определенного падежа имени

существительного, т.е. управляет падежами. В зависимости

от управления предлоги в немецком языке можно разделить на 4 группы.Предлоги не только выражают

разнообразные пространственные, временные и проч. отношения, но и могут служить показателем управления

глагола. В этом случае они теряют свое лексическое значение и превращаются в глагольные "послелоги"

Тема 9. Специфика немецкого предложения

Отличительной особенностью предложения в немецком языке является более строгий, чем в русском языке,

порядок слов. Это характерно как для повествовательного, так и для вопросительного предложения. Наиболее

фиксированную синтаксическую позицию занимает сказуемое. Со сказуемым связана еще одна специфика

немецкого предложения - так называемая рамочная конструкция, образуемая изменяемой и неизменяемой

частями сказуемого и охватывающая все (или почти все) предложение. Синтаксические позиции подлежащего и

второстепенных членов можно охарактеризовать как условно-фиксированные. Сложносочиненное предложение

представляет собой соединение двух и более простых предложений. Связь между предложениями, как и в

русском языке, может быть союзной или бессоюзной. В состав сложноподчиненного предложения в немецком

языке, как и в русском, входят главное и придаточные предложения. Придаточные предложения

присоединяются к главному при помощи подчинительных союзов и союзных слов, при этом придаточные

предложения могут предшествовать главному, стоять в постпозиции (после главного) или в середине главного

предложения.

 

 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплинe (модулю) 
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Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя,

но без его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на

аудиторных занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся

включает как полностью самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем

(разделов), осваиваемых во время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и

конспектируют учебную, научную и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление

знаний и отработку умений и навыков, готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.

Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,

учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:

Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего

образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден

приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 5 апреля 2017 года №301)

Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об

активизации самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"

Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)

федеральный университет"

Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения

высшего профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"

Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета

 

 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю) 

Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку

освоения компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные

средства текущего контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.

В фонде оценочных средств содержится следующая информация:

- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);

- критерии оценивания сформированности компетенций;

- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);

- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;

- критерии оценивания для каждого оценочного средства;

- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся,

демонстрируемым результатам, задания различных типов.

Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).

 

 

 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля) 

Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы.

Литература может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):

- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с

правообладателями;

- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на

абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.

Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля

от личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный

фонд должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не

менее 0,25 экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной

литературы на каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.

Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля),

находится в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий

договоров КФУ с правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной

библиотеки КФУ.

 

 

 

 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для

освоения дисциплины (модуля) 

Deutsch online - http://www.de-online.ru/grammatika_nemeckogo_yasyka

Grammatik im Deutschunterricht - http://www.grammade.ru/grammar/literat

Гете-институт - http://www.goethe.de/moskau



 Программа дисциплины "Новые тенденции в грамматике немецкого языка"; 45.03.02 "Лингвистика". 

 Страница 7 из 10.

 

 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Вид работ Методические рекомендации

лабораторные

работы

Лабораторное занятие - это основной вид учебных занятий, направленный на

экспериментальное подтверждение теоретических положений.

В процессе лабораторного занятия учащиеся выполняют одну или несколько лабораторных

работ (заданий) под руководством преподавателя в соответствии с изучаемым содержанием

учебного материала.

Выполнение лабораторных работ направлено на:

обобщение, систематизацию, углубление теоретических знаний по конкретным темам учебной

дисциплины;

формирование умений применять полученные знания в практической деятельности;

развитие аналитических, проектировочных, конструктивных умений;

выработку самостоятельности, ответственности и творческой инициативы. 

самостоя-

тельная

работа

Одним из видов самостоятельной работы студентов является написание творческой работы по

заданной либо согласованной с преподавателем теме. Творческая работа (эссе) представляет

собой оригинальное произведение объемом 500-700 слов, посвященное какой-либо значимой

классической либо современной проблеме в определенной теоретической и практической

области. Творческая работа не является рефератом и не должна носить описательный

характер, большое место в ней должно быть уделено аргументированному представлению

своей точки зрения студентами, критической оценке рассматриваемого материала и

проблематики, что должно способствовать раскрытию творческих и аналитических

способностей. Тему эссе можно выбрать из предложенного преподавателем списка. Приступая

к написанию эссе, изложите в одном предложении, что именно вы будете утверждать и

доказывать (свой тезис). 

зачет Завершающим этапом изучения дисциплины является промежуточная аттестация в виде зачета.

При этом студент должен показать все те знания, умения и навыки, которые он приобрел в

процессе текущей работы по изучению дисциплины. Дисциплина считается освоенной

студентом, если он в полном объеме сформировал установленные компетенции и способен

выполнять указанные в данной программе основные виды профессиональной деятельности.

Освоение дисциплины должно позволить студенту осуществлять как аналитическую, так и

научно-исследовательскую деятельность, что предполагает глубокое знание теории и практики

данного курса. 

 

 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного

процесса по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных

справочных систем (при необходимости) 

Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по

дисциплине (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем,

представлен в Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).

 

 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного

процесса по дисциплинe (модулю) 

Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя

следующие компоненты:

Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и

стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением

доступа в электронную информационно-образовательную среду КФУ.

Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью

(столы и стулья).

Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.

Лингафонный кабинет.

 

 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с

ограниченными возможностями здоровья 

При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие

восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:

- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в

альтернативные формы, удобные для различных пользователей;
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- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры,

предусмотреть возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть

доступность управления контентом с клавиатуры;

- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников -

например, так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения -

аудиально;

- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых

дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных

технологий;

- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных

форм интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут

быть использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников

дистанционного обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ,

проведения тренингов, организации коллективной работы;

- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного

контроля;

- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями

здоровья форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:

- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;

- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не

более чем на 20 минут;

- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 45.03.02

"Лингвистика" и профилю подготовки "Перевод и переводоведение (Английский язык, Немецкий язык)".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и

информационно-справочных систем:

Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)

Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010

Браузер Mozilla Firefox

Браузер Google Chrome

Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC

Kaspersky Endpoint Security для Windows

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения

крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,

высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом

всех изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические

комплексы, монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники,

законодательно-нормативные документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые

издательствами вузов. В настоящее время ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных

государственных образовательных стандартов высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.


